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VIVO Red Light Therapy®

02 Schnellstart
1. Aufladen

Laden Sie den BioPhoton Go vor dem ersten Gebrauch mit dem mitgelieferten USB-C-
Kabel und dem EU-Adapter auf. Eine vollständige Ladung dauert etwa 4 bis 5 Stunden.
Trennen Sie das Ladekabel vor der Anwendung.

2. Platzieren

Legen Sie die gewölbten Linsen direkt auf die nackte Haut. Halten Sie den Go fest oder
befestigen Sie ihn mit den Bändern. Achten Sie darauf, dass das Gerät bequem sitzt und
die Bänder nicht einschnüren.

3. Starten

Halten Sie die Taste an der Oberseite drei Sekunden lang gedrückt. Der Go schaltet sich
nach zehn Minuten automatisch aus.

Standardanwendung: 10 Minuten pro Stelle. Höchstens 3 Stellen pro Tag, insgesamt 30
Minuten.
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04 Entwickelt in den Niederlanden
Entwickelt in den Niederlanden, konzipiert für die gezielte Anwendung. Vom
Metallgehäuse mit der charakteristischen abgeschrägten Ecke bis zu den gewölbten
Linsen ist der BioPhoton Go in jeder Hinsicht einzigartig.

Freiheit bei der Platzierung.

Halten Sie den Go direkt an die Behandlungsstelle oder befestigen Sie ihn mit den
mitgelieferten Bändern. Dank der kompakten Größe lässt er sich zum Beispiel an Knie,
Schulter, Ellbogen oder Wade einfach platzieren.

Hautkontakt für tiefer liegendes Gewebe

Bei direktem Hautkontakt berührt die Linse die nackte Haut ohne Luftschicht
dazwischen. Das verringert die Reflexion an der Hautoberfläche und fördert die
Übertragung des Lichts ins Gewebe.

Effizientere Lichtübertragung durch gewölbte Linsen
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Die erhabenen, gewölbten Linsen üben beim bequemen Andrücken leichten Druck auf die
Haut aus. Diese Kompression kann oberflächlich Blut und Flüssigkeit vorübergehend zur
Seite verdrängen und die Gewebeschicht unter der Linse dünner machen. Dadurch kann
mehr Licht tiefer liegendes Gewebe erreichen.

Rot und Nahinfrarot in jeder Linse

Der Go hat 24 Dual Chip LED Positionen. Unter jeder Linse sitzen zwei Lichtchips: ein
roter und ein Nahinfrarot Chip, für eine breite, gleichmäßige Abdeckung der vier
Wellenlängen.

Eine Taste. Zehn Minuten.

Halten Sie die Bedientaste drei Sekunden lang gedrückt, um zu starten. Nach zehn
Minuten schaltet sich der Go automatisch aus. Keine Programme, Apps oder
komplizierten Einstellungen.

Kabellos und freihändig

Der wiederaufladbare Akku bietet etwa drei Stunden Betrieb ohne Ladekabel. Mit den
elastischen Klettbändern bleibt der Go an Ort und Stelle und Ihre Hände bleiben frei. Das
Metallgehäuse leitet Wärme passiv ab, ohne Lüfter.

05 Lieferumfang
Ihr komplettes Set

1. BioPhoton Go, Metallausführung

2. EVA Etui zur Aufbewahrung und zum Transport

3. Zwei schwarze elastische Klettbänder. Maße pro Band: 3,8 × 80 cm

4. Schwarze Schutzbrille

5. USB-C-Kabel, 1 Meter

6. EU-Adapter

7. Gebrauchsanleitung

Prüfen Sie den Inhalt bei Erhalt. Fehlt etwas oder sehen Sie einen Schaden? Kontaktieren
Sie Vivo Red Light Therapy, bevor Sie das Gerät benutzen.

Verwenden Sie immer das mitgelieferte Ladezubehör.

06 Ihr Gerät kennenlernen
Lichtseite: 24 gewölbte Linsen
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Die Lichtseite hat 24 gewölbte Linsen, verteilt auf vier Reihen zu je sechs. Hinter jeder
Linse sitzen ein roter und ein Nahinfrarot Lichtchip. Legen Sie diese Seite für den
Hautkontakt direkt auf die nackte Haut.

Oberseite: Aufladen und Akkuanzeige

Auf der flachen Oberseite finden Sie den USB-C Anschluss und vier grüne
Akkuanzeigeleuchten. Über den Anschluss laden Sie den Go auf. Während des Gebrauchs
zeigen die Leuchten ungefähr an, wie viel Akkukapazität noch übrig ist.

Abgeschrägte Ecke: Bedientaste

Die runde Bedientaste befindet sich an der abgeschrägten Ecke. Halten Sie sie drei
Sekunden lang gedrückt, um den Go einzuschalten. Nach zehn Minuten schaltet sich das
Gerät automatisch aus.

Rückseite: Bandführungen

An der Rückseite befinden sich zwei Bandführungen aus Metall. Fädeln Sie das elastische
Klettband durch beide Führungen und schließen Sie es um das Körperteil. So bleibt die
Lichtseite für den Hautkontakt frei und Sie können den Go freihändig verwenden.
Befestigen Sie das Band bequem, ohne einzuschnüren.

Abbildungen im Original: Aufladen und Akkuanzeige, Bedientaste, 24 gewölbte Linsen,
Bandführungen.

07 Aufladen & Akkuanzeige
Aufladen

Schließen Sie das USB-C-Kabel an der Oberseite und am mitgelieferten EU-Adapter an.
Eine vollständige Ladung dauert etwa 4 bis 5 Stunden. Laden Sie auf einer trockenen,
freien Unterlage und nicht im geschlossenen Etui. Trennen Sie das Ladekabel vor einer
Sitzung.

Während des Gebrauchs

Die vier Leuchten geben einen groben Hinweis auf die verbleibende Akkukapazität:
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Ein voller Akku bietet etwa drei Stunden Betrieb. Die Anzeige ist eine Schätzung und keine
genaue Restbehandlungszeit. Das Verhalten beim Laden kann vom Verhalten beim
Entladen abweichen.

08 Ein und Ausschalten
Einschalten

Legen Sie die Lichtseite an die gewählte Behandlungsstelle. Halten Sie die Bedientaste
drei Sekunden lang gedrückt.

Automatisches Ausschalten

Nach zehn Minuten schaltet sich der Go automatisch aus. Dies ist der eingebaute
Sitzungstimer. Die empfohlene Anwendungsdauer kann je nach Anwendung
unterschiedlich sein.

Früher beenden

Halten Sie die Bedientaste drei Sekunden lang gedrückt, um den Go auszuschalten. Treten
Beschwerden auf? Nehmen Sie das Gerät sofort von der Haut und schalten Sie es aus.
Halten Sie die Lichtseite dabei von Ihren Augen und denen anderer fern.

Erneut starten

Möchten Sie laut Anwendungsempfehlung länger als zehn Minuten behandeln? Halten Sie
nach dem automatischen Ausschalten die Bedientaste erneut drei Sekunden lang
gedrückt. Damit starten Sie eine neue Sitzung von zehn Minuten. Schalten Sie das Gerät
manuell aus, sobald die empfohlene Anwendungsdauer erreicht ist.

Während des Gebrauchs

Verwenden Sie den Go nur, solange Sie wach sind und das Gerät selbst entfernen können.
Schlafen Sie nicht mit dem Gerät auf der Haut ein. Befestigen Sie die Bänder bequem,
ohne einzuschnüren.

Leuchten Kapazität

4 Leuchten etwa 100%

3 Leuchten etwa 75%

2 Leuchten etwa 50%

1 Leuchte etwa 25%
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09 Warum konvexe Linsen?
Entwickelt für direkten Hautkontakt

Die gewölbten Linsen ragen aus dem Gehäuse heraus und berühren die nackte Haut
direkt. Auf der Kontaktfläche befindet sich keine Luftschicht zwischen Linse und Haut.
Das fördert die Übertragung des Lichts ins Gewebe.

Gewölbte Linsen für leichten lokalen Druck

Durch ihre gewölbte Form drücken die Linsen die Haut bei bequemem Kontakt örtlich
leicht ein. Die Gewebeschicht unter der Linse wird dadurch vorübergehend dünner,
sodass das Licht einen kürzeren Weg durch diese Schicht zurücklegt.

Lokale Kompression kann außerdem die Streuung des Lichts im Gewebe verringern. So
kann mehr Licht durch das zusammengedrückte Gewebe gelangen.*

Bequem platzieren

Halten Sie die Lichtseite an die nackte Haut oder verwenden Sie die Bänder, um das Gerät
an Ort und Stelle zu halten. Leichter Kontakt genügt; drücken Sie nicht fest und ziehen Sie
die Bänder nicht straff. Der Kontakt darf nicht schmerzen oder einschnüren.

Die Untersuchung von Vogt et al. (2012) zeigte, dass mechanische Kompression die
Lichtdurchlässigkeit der Haut erhöhen kann.

Studie: Vogt et al., Lasers Surg Med. 2012;44:303 bis 309. DOI: 10.1002/lsm.22018

10 So platzieren Sie den Go
1 Behandlungsstelle freimachen

Legen Sie die Lichtseite direkt auf die nackte Haut, nicht über Kleidung. Achten Sie
darauf, dass die Linsen sauber und trocken sind.

2 Eine entspannte Haltung wählen

Stützen Sie Arm oder Bein ab, wenn das angenehm ist. Wählen Sie eine Haltung, die Sie
während der Sitzung entspannt beibehalten können.

3 Bequemen Kontakt herstellen

Lassen Sie die gewölbten Linsen bequem an der Haut anliegen. Bei einem runden
Körperteil müssen nicht alle Linsen gleichzeitig Kontakt haben. Drücken Sie nicht fest an.

4 An der Stelle bleiben

Halten Sie den Go ruhig an derselben Stelle für die gewählte Zeit. Wenn Sie das Gerät an
eine andere Stelle versetzen, beginnt dort eine neue Belichtung.
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11 Freihändig mit den Bändern
Verwenden Sie die Bänder, wenn Sie den Go an einer Stelle liegen lassen möchten, ohne
ihn festzuhalten.

1 Band durch die Führungen fädeln

Führen Sie ein Band durch beide Bandführungen an der Rückseite des Go.

2 Den Go befestigen

Platzieren Sie den Go wie auf Seite 10 beschrieben. Legen Sie das Band über die
Außenseite des Geräts und um das Körperteil. Halten Sie die Lichtseite frei und schließen
Sie das Klettband so, dass das Gerät stabil liegen bleibt, ohne einzuschnüren.

3 Den Sitz prüfen

Lassen Sie das Gerät vorsichtig los. Prüfen Sie, ob es nicht verrutscht und ob das Band
bequem sitzt. Achten Sie darauf, dass Sie die Bedientaste und den Verschluss erreichen
können.

Verwenden Sie den Go freihändig nur im Sitzen oder Liegen. Lösen Sie das Band sofort bei
Kribbeln, Taubheit, Schmerzen oder sichtbarer Behinderung der Durchblutung. Befestigen
Sie ein Band niemals um den Hals.

12 Anwendung am Knie
Das Knie ist eines der am häufigsten gewählten Anwendungsgebiete für den BioPhoton
Go.

Legen Sie die Lichtseite direkt auf die Stelle rund um das Knie, die Sie behandeln
möchten: an der Innen oder Außenseite oder etwas höher oder tiefer. Verwenden Sie den
Go in der Hand, befestigen Sie ihn seitlich mit dem Band oder lassen Sie Ihren
Unterschenkel entspannt auf dem Gerät ruhen.

Seitlich mit dem Band

Platzieren Sie den Go an der Innen oder Außenseite des Knies und befestigen Sie ihn mit
dem Band. Achten Sie darauf, dass die Lichtseite bequem an der nackten Haut anliegt.

Unter dem Knie

Legen Sie den Go stabil ab, mit der Lichtseite nach oben. Lassen Sie Ihren Unterschenkel
entspannt auf dem Gerät ruhen. Festes Andrücken ist nicht nötig.

Praktische Richtlinie

Verwenden Sie den Go normalerweise einmal täglich zehn Minuten lang an einer
gewählten Stelle.
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Bei Schmerzen an einer klar bestimmbaren Stelle können Sie jedoch zwei Sitzungen von
zehn Minuten an einem Tag durchführen. Diese Sitzungen dürfen direkt aufeinander
folgen.

Wählen Sie für die zweite Sitzung vorzugsweise eine andere Platzierung, zum Beispiel an
der anderen Seite des Knies oder etwas höher oder tiefer, anstatt die Zeit an genau
derselben Stelle zu verdoppeln.

13 Andere Gelenke & Muskeln
Neben dem Knie wird der BioPhoton Go häufig an Nacken, Schultern, Ellbogen, Waden
und unterem Rücken verwendet. Wählen Sie stets eine Haltung, in der das Gerät ruhig an
der nackten Haut liegen bleiben kann.

Nacken und Schulter

Setzen oder legen Sie sich so, wie es für Sie angenehm ist. Platzieren Sie den Go im
Nacken oder auf der Schulter. Halten Sie ihn mit der Hand fest oder verwenden Sie eine
Rückenlehne oder ein festes Kissen, um ihn ruhig an Ort und Stelle zu halten. Befestigen
Sie niemals ein Band um den Hals.

Ellbogen

Lassen Sie Ihren Unterarm auf einem Tisch, einer Armlehne oder einem Kissen ruhen.
Platzieren Sie den Go an der Innen oder Außenseite des Ellbogens. Wenn das Gerät dort
stabil liegen bleibt, können Sie das Band verwenden.

Knöchel, Wade und Oberschenkel

Setzen oder legen Sie sich mit entspannt abgestütztem Bein. Platzieren Sie den Go
seitlich am Knöchel, auf der Wade oder auf dem Oberschenkel. Verwenden Sie die Hand
oder das Band, je nach Stelle und danach, was dort bequem sitzen bleibt.

Unterer Rücken

Legen Sie sich hin oder platzieren Sie den Go im Sitzen zwischen Ihrem unteren Rücken
und der Rückenlehne eines Sofas oder Stuhls. Lehnen Sie sich bequem zurück.

14 Behandlungszeit bei Hautkontakt
Wählen Sie eine Zeit pro Behandlungsstelle

Alle Werte auf dieser Seite gelten bei direktem Kontakt mit der nackten Haut. Die Tabelle
zeigt, welche Lichtdosis zu einer lokalen Platzierung gehört; sie ist kein eigenes
Behandlungsprotokoll für eine Diagnose.
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Die gemessene Lichtdosis ist die Grundlage. Sie wird aus der direkt gemessenen
Lichtintensität von durchschnittlich 34,75 mW/cm² berechnet.

Bei Anwendung auf Abstand geht ein Teil des Lichts durch Ausbreitung, Reflexion und
Streuung verloren. Bei direktem Hautkontakt liegen die gewölbten Linsen ohne Luftspalt
an der Haut an. Die leichte lokale Kompression kann die Streuung weiter verringern.
Deshalb verwendet Vivo bei Hautkontakt einen Kontaktfaktor von ×1,5.

Der Vivo Kontaktwert ist ein Rechenwert für den Hautkontakt, keine zusätzlich
gemessene Lichtleistung.

Alle Werte bei direktem Hautkontakt (0 cm)

*Vivo Kontaktberechnung mit Faktor ×1,5; dies ist weder eine gemessene zusätzliche
Lichtleistung noch eine nachgewiesene Dosis im tiefen Gewebe. Die einfallende
Lichtdosis wird mit 34,75 mW/cm² berechnet. Mehr Erläuterungen:
vivoredlighttherapy.com.

15 Eine passende Nutzungsroutine
Wöchentliche Häufigkeit

Verwenden Sie den BioPhoton Go höchstens fünf Tage pro Woche. Empfindliche
Anwender können den Go jeden zweiten Tag verwenden.

Wählen Sie Ihre Zeit pro Stelle

Zehn Minuten pro gewählter Stelle sind der normale Ausgangspunkt. Empfindliche
Anwender können mit fünf Minuten pro Stelle beginnen.

Bei Schmerzbeschwerden

Vertragen Sie zehn Minuten gut, dürfen Sie dieselbe Stelle an diesem Tag noch einmal
zehn Minuten behandeln. Die zweite Sitzung darf direkt folgen oder später am Tag
stattfinden.

Behandeln Sie eine Stelle nicht öfter als zweimal zehn Minuten pro Tag.

Höchstens dreißig Minuten pro Tag

Zeit Gemessene Lichtdosis Vivo Kontaktwert*

ca. 5 Minuten 10 J/cm² ca. 15 J/cm²

10 Minuten ca. 20 J/cm² ca. 30 J/cm²

ca. 15 Minuten ca. 30 J/cm² ca. 50 J/cm²
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Die gesamte Anwendungsdauer beträgt höchstens dreißig Minuten pro Tag. Sie können
diese Zeit am Stück nutzen oder über den Tag verteilen, zum Beispiel:

drei Stellen zu zehn Minuten;

sechs Stellen zu fünf Minuten;

oder eine Kombination davon.

Bei Beschwerden

Nehmen Sie das Gerät bei Schmerzen, unangenehmer Wärme, Kribbeln oder Reizung
sofort von der Haut. Beenden Sie die Anwendung bei anhaltenden oder zunehmenden
Beschwerden und holen Sie ärztlichen Rat ein.

Gesamte Therapiedauer: höchstens 30 Min pro Tag, 3 x 10 Min pro Tag.

Höchstens 5 Tage pro Woche. Empfindliche Anwender: jeden zweiten Tag.

16 Auf Abstand: Gesicht & Augen
Der BioPhoton Go ist für kräftigen, lokalen Hautkontakt an Gelenken und Muskeln
gemacht. Auf etwa 20 cm Abstand erreicht das Licht eine größere Fläche mit einer
niedrigeren Dosis. Das ist gerade dann praktisch, wenn Sie in einer Sitzung sowohl die
Gesichtshaut als auch die Augen belichten möchten.

Eine Routine für Gesicht und Augen

Setzen Sie sich entspannt hin und halten Sie die Lichtseite gerade vor Ihr Gesicht, auf
etwa 20 cm Abstand. Schließen Sie beide Augen während der gesamten Sitzung. So
erreicht das Licht gleichzeitig die Gesichtshaut und, durch die geschlossenen Augenlider,
beide Augen.

Bei 20 cm beträgt die gemessene Lichtintensität etwa 2 mW/cm². Eine Sitzung von
zwanzig Minuten ergibt damit etwa 2,4 J/cm²: eine gezielte, milde Lichtdosis für Gesicht
und Augen.

Verwenden Sie diese Routine vorzugsweise am Morgen. Der Go schaltet sich nach zehn
Minuten automatisch aus. Starten Sie ihn danach erneut für die zweiten zehn Minuten.

Wenden Sie die Routine jeden zweiten Tag und nicht öfter als fünfmal pro Woche an.

Anwender Zeit pro Stelle

Empfindliche Anwender 5 Min pro Stelle

Normale Anwendung 10 Min pro Stelle

Bei Schmerzbeschwerden bis zu 2 × 10 Min pro Stelle, pro Tag
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Schauen Sie niemals direkt in die LEDs. Möchten Sie nur die Gesichtshaut behandeln,
während Ihre Augen geöffnet sind, verwenden Sie die mitgelieferte Schutzbrille.

17 24 Dual Chip LEDs
Rot und Nahinfrarot unter jeder Linse

Jede LED Position enthält zwei Chips: einen für rotes Licht und einen für Nahinfrarotlicht.
Dadurch gibt jede Linse im Betrieb stets beide Lichtarten ab.

Zwölf Positionen kombinieren 630 + 810 nm. Die anderen zwölf kombinieren 660 + 830 nm.
Zusammen verteilen sich diese vier Wellenlängen über das gesamte Panel, wie die
Abbildung zeigt.

Nahinfrarotlicht ist für das Auge kaum sichtbar. Beurteilen Sie daher nicht anhand des
sichtbaren roten Lichts, ob der Go funktioniert: Beide Lichtarten sind aktiv, sobald das
Gerät eingeschaltet ist.

Spektrummessung: vier Wellenlängenspitzen bei 630, 660, 810 und 830 nm

18 Technische Daten
Lichtintensität, Spektrometer (OHSP 350S)

LED Kombination Positionen

A: 630 + 810 nm 12

B: 660 + 830 nm 12

24 Dual Chip LED Positionen 48 Chips

Messabstand Gemessene Lichtintensität

Direkter Kontakt (0 cm) 34,75 mW/cm²

Auf 20 cm Abstand 2,07 mW/cm²

Messpunkt Lichtintensität

1 29,70 mW/cm²

2 34,32 mW/cm²

3 29,16 mW/cm²
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Zum Vergleich: Solar Power Meter (General DBTU1300)

Niedrige EMF bei direktem Kontakt

Messpunkt Lichtintensität

4 45,82 mW/cm²

Durchschnitt 34,75 mW/cm²

Messabstand Gemessene Lichtintensität

Direkter Kontakt (0 cm) 80,85 mW/cm²

Auf 20 cm Abstand 4,52 mW/cm²

Messung an der LED/Linsenseite Wert

Magnetfeld <0,2 mG

Elektrisches Feld <4 V/m

Bauteil Spezifikation

Gehäuse Metallausführung

Abmessungen 200 × 110 × 30 mm

Gewicht 730 Gramm

Kühlung Passiv, ohne Lüfter

Nennleistung LED 72 W

Tatsächliche Leistungsaufnahme 7 W

Stromversorgung USB-C, DC 5 V / 3 A

Maximale Ladeleistung 15 W

Akku Li-Ion, 5000 mAh

Erwartete LED Lebensdauer 50.000 Stunden

Flickerprozentsatz 0,26%

Flicker Index 0,0015

Flickerfrequenz 36.142 Hz
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20 Pflege & Mitnehmen
Nach dem Gebrauch

Lassen Sie den BioPhoton Go abkühlen, bevor Sie ihn verstauen. Halten Sie die Linsen frei
von Schmutz, Hautfett und Fingerabdrücken.

Reinigen

Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie das USB-C-Kabel. Reinigen Sie die Linsen und
das Gehäuse mit einem weichen, fusselfreien Tuch. Verwenden Sie bei Bedarf ein leicht
feuchtes Tuch; tragen Sie niemals Flüssigkeit direkt auf das Gerät auf und tauchen Sie es
nicht unter.

Verwenden Sie keine scheuernden, ätzenden oder aggressiven Reinigungsmittel.

Aufbewahren und Transportieren

Bewahren Sie den Go, das Kabel und das Zubehör im mitgelieferten EVA Etui auf.
Schützen Sie das Gerät vor Feuchtigkeit, direktem Sonnenlicht, Hitze und Druck auf die
Linsen oder die Bedientaste.

Prüfen Sie vor dem Gebrauch, ob die Linsen sauber sind und das Gerät keine sichtbaren
Schäden aufweist.

21 Fragen, Garantie & Service
Das Gerät schaltet sich nicht ein

Halten Sie die Bedientaste drei Sekunden lang gedrückt. Laden Sie den Go mit dem
mitgelieferten USB-C-Kabel und Adapter auf. Trennen Sie danach das Ladekabel und
versuchen Sie es erneut. Bleibt das Gerät aus? Kontaktieren Sie Vivo Red Light Therapy.

Das Gerät schaltet sich nach zehn Minuten aus

Das ist der eingebaute Sitzungstimer. Das Ausschalten bedeutet nicht automatisch, dass
der Akku leer ist.

Warum unterscheiden sich die roten Lichtpunkte in der Farbe?

Bauteil Spezifikation

Zertifikate CE-EMC · CE-LVD · RoHS

EN 62471:2008 (Exempt Group)
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Der Go verwendet zwei Dual Chip Kombinationen: 630 + 810 nm und 660 + 830 nm. Das
rote Licht von 630 nm wirkt etwas wärmer und orangerot; 660 nm wirkt tieferrot. Jede
LED Position gibt gleichzeitig rotes und Nahinfrarotlicht ab.

Warum weichen die Akkuleuchten beim Laden ab?

Die vier Anzeigeleuchten geben während des Gebrauchs eine grobe Schätzung der
verbleibenden Akkukapazität. Beim Aufladen kann das Muster davon abweichen.

Ist 7 W die Lichtleistung?

Nein. 7 W ist die tatsächlich aufgenommene elektrische Leistung des Geräts. Die
Lichtintensität wurde separat gemessen; siehe Seite 18. Die Nennleistung der LEDs von 72
W ist keine gemessene optische Leistung.

Garantie

Vivo Red Light Therapy gewährt drei Jahre Garantie auf Gehäuse und Elektronik und ein
Jahr auf den eingebauten Akku. Bewahren Sie Ihren Kaufbeleg auf und beachten Sie die
geltenden Garantiebedingungen. Ihre gesetzlichen Rechte bleiben unberührt.

Service benötigt?

Kontaktieren Sie uns über info@dutchhealthstore.com. Geben Sie den Produktnamen, das
Kaufdatum, die Bestellnummer und eine klare Beschreibung der Situation an. Fügen Sie
nach Möglichkeit ein Foto oder ein kurzes Video bei; so können wir Ihnen schneller helfen.

22 Behandlungsnotizen

24 Sicherheitshinweise, Warnungen und Haftungsausschluss
Allgemeine Anwendung

Datum Behandlungsstelle(n) und Dauer Kurze Notiz / Erfahrung
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Lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch. Verwenden Sie den BioPhoton Go
ausschließlich wie beschrieben und bewahren Sie ihn trocken, kühl und außerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie den Go nicht

Verwenden Sie den Go nicht bei Säuglingen, durch Kinder ohne Aufsicht, durch
schlafende oder nicht selbstständige Personen, auf offener, frischer, gereizter oder
nasser Haut, während des Aufladens oder länger und häufiger als in den
Anwendungsrichtlinien dieser Anleitung angegeben. Verwenden Sie ihn nicht zusammen
mit Mitteln, die Wärme erzeugen oder die Haut lichtempfindlich machen können.

Öffnen, verändern oder reparieren Sie das Gerät nicht selbst. Der Go enthält einen
eingebauten Li-Ion-Akku und keine vom Benutzer wartbaren Teile.

Laden und Akkusicherheit

Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte USB-C-Kabel und den Adapter. Laden Sie
auf einer trockenen, freien Unterlage; nicht im geschlossenen Etui, unter Bettzeug, in
direktem Sonnenlicht oder in der Nähe einer Wärmequelle. Halten Sie Gerät, Adapter und
Anschluss trocken.

Verwenden Sie den Go nicht in der Badewanne, unter der Dusche, in einer Sauna oder in
einem anderen feuchten Raum. Verwenden oder laden Sie den Go nicht bei Beschädigung,
ungewöhnlichem Geruch, übermäßiger Wärme, Verformung, Schwellung oder Auslaufen.
Trennen Sie das Kabel, sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist, und vor jeder Sitzung.

Augen und Platzierung

Schauen Sie nicht direkt in die LEDs. Bei der Routine für Gesicht und Augen auf etwa 20
cm Abstand bleiben beide Augen während der gesamten Sitzung geschlossen.
Verwenden Sie die Schutzbrille, wenn Sie nur die Gesichtshaut mit geöffneten Augen
behandeln.

Halten Sie den Go mit der Hand fest oder befestigen Sie ihn mit dem mitgelieferten Band.
Lassen Sie ihn nicht unbeaufsichtigt auf der Haut liegen. Bänder dürfen nicht
einschnüren; lösen Sie sie bei Kribbeln, Taubheit, Schmerzen oder sichtbarem Druck.
Befestigen Sie ein Band niemals um den Hals.

Ärztlicher Rat und Beenden

Holen Sie vor dem Gebrauch ärztlichen Rat ein bei lichtempfindlich machenden
Medikamenten, bekannter Lichtempfindlichkeit, Schwangerschaft, verdächtigen
Hautveränderungen, Hautkrebs in der Vorgeschichte, kürzlicher Anwendung von
Steroiden oder Zweifeln bei einer medizinischen Erkrankung.
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Nehmen Sie den Go bei Schmerzen, unangenehmer Wärme, Kribbeln, Reizung oder einer
unerwarteten Hautreaktion sofort von der Haut. Beenden Sie die Anwendung bei
anhaltenden Beschwerden oder einer technischen Abweichung und wenden Sie sich bei
Bedarf an einen Arzt oder an Vivo Red Light Therapy.

Konformität, Entsorgung und Haftungsausschluss

Technische Daten und Konformitätsinformationen finden Sie auf Seite 19. Entsorgen Sie
den Go nicht im Hausmüll. Geben Sie ihn an einer anerkannten Sammelstelle für
Elektrogeräte ab. Der eingebaute Li-Ion-Akku darf nicht vom Benutzer entfernt werden.

Der BioPhoton Go ist kein Medizinprodukt und nicht zur Diagnose, Behandlung, Heilung
oder Vorbeugung von Krankheiten oder Beschwerden bestimmt. Rotes und
Nahinfrarotlicht ersetzen keine medizinische Versorgung. Verwenden Sie das Gerät
gemäß dieser Anleitung; dies schränkt Ihre gesetzlichen Rechte nicht ein. Verschieben Sie
notwendige medizinische Versorgung nicht.

Vivo Red Light Therapy B.V. Constructieweg 90-K · 3641 SP Mijdrecht · Niederlande

0297-893048 · info@vivoredlighttherapy.com www.vivoredlighttherapy.com

BioPhoton Go: Gebrauchsanleitung (Deutsch)

Page 16 of 16


	BioPhoton Go: Anleitung & Handbuch
	02 Schnellstart
	Inhalt
	04 Entwickelt in den Niederlanden
	05 Lieferumfang
	06 Ihr Gerät kennenlernen
	07 Aufladen & Akkuanzeige
	08 Ein und Ausschalten
	09 Warum konvexe Linsen?
	10 So platzieren Sie den Go
	11 Freihändig mit den Bändern
	12 Anwendung am Knie
	13 Andere Gelenke & Muskeln
	14 Behandlungszeit bei Hautkontakt
	15 Eine passende Nutzungsroutine
	16 Auf Abstand: Gesicht & Augen
	17 24 Dual Chip LEDs
	18 Technische Daten
	20 Pflege & Mitnehmen
	21 Fragen, Garantie & Service
	22 Behandlungsnotizen
	24 Sicherheitshinweise, Warnungen und Haftungsausschluss


